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HanoneoHoBcKasa KamnaHuA rnasammv aMepUuKaHCKOro npocsetutensa

B cTaTbe peub maet o nocnegHem CTUXoTBOpeHuu [1xoansa bapnoy, ameprKaHCKoro gunnomara v noaTa,
«CoBeT BOpoHy B Poccuu». HanucaHHoe nop BrieyatneHvnem ot yBuaeHHoro B Poccun B Hosbpe-aekabpe 1812 r.
CTXOTBOPEHVE AAET MOPasbHYIO OLeHKy HanoneoHy 1 ero BoeHHoM nonutuke. OCHOBHbBIM Xy[0XECTBEHHbIM Mpu-
eMOM B MOCTPOeHUr 06pa3Horo paga CTaHOBUTCA G1ubneinckan annosus.
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The Napoleonic campaign in the eyes of an American enlightener

The article is dedicated to the last poem of Joel Barlow, American diplomat and poet, «Advice to a Raven in
Russia». Based on the poet’s experience in Russia in November-December 1812, the poem gives a moral appraisal
of Napoleon and his military policy. The system of images is built on biblical allusions which is the main artistic

technique in the poem.
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Ixosnb bapnoy (1754-1812), Kak Bce npo-
csetutenu XVIII B., coBmeLan akTUBHYIO NOANTU-
YecKylo 1eATeNIbHOCTb C INTepaTypPHbIM TPYAOM, B
KOTOPOM My6nMLMCTMYECKOE Havyano HEOTAENNMO
OT COBCTBEHHO Xy0XeCTBEHHOTO. OH aBTOp 60Mb-
LINX NPOU3BEAEHNIA, Of W MO3M, MHOTOC/TOBHbIX,
TSPKENIOBECHDIX, NeperpyeHHbIX MUPONTOrnyecKm-
MU 06pazamu 1 BbICOKOMAPHO PUTOPUKOMN, Cpeam
KOTOPbIX 10 CMX MOP Kak MpUMep HeyaaBLuencs no-
MbITKN BO3POAUTb TOMEPOBCKMI 3MOC Ha aMepu-
KaHCKoW noyse BCNoMuHaeTcs ero «<Konymburapa»
(«The Columbiad», 1807). Kak nutepatop bapnoy
numen onpefeneHHylo N3BeCTHOCTb, OAHAKO, Bbl-
MOJHAA pa3NnyHble AUNIoMaTMyeckne MUCcCum,
cumTan ceba B nepsyto ouepeab NonMTMKom. Ero
no33uA HepeaKo Obina NMb PrdMOBaAHHBIM Bbl-
pakeHVeM ero NoANTUYECKNX B3rNAAOB; HEYANBN-
TeNIbHO, UTO Cpefi COBPEMEHHMKOB HaNbOMbLLNIA
pe30HaHC NONYUYNN ero caTupuyeckme nameneTbl
N CTUXWA.

OcHoBHble counHeHua bapnoy, annuyeckue
Mo3Mbl 1 NaMPneThl, He ABNAACL 06pa3Lamm BbICo-
KOW nuTepaTypbl, AaBHO MNOTEPANN CBOIO aKTyallb-
HOCTb 1 CTanu NPeaMETOM M3yUeHNs Y3KOro Kpyra
cneymanncToB. K paspagy umtaembix, moxanyw,
MO>XHO OTHeCTV TONbKO AiBa NPOV3BeAeHNA amepu-
KaHCKOro Mo3aTa-npocBeTUTENA: UPOVKOMUYECKYIO
nosmy «Ckopblii nyauHr» («The Hasty-Pudding»,
1793), HanncaHHy10 Nerko, € kMOPOM, B KOTOPOM
aBTOP NPOC/aBNAEeT »KM13Hb MPOCTbIX aMepPUKaHLIEB
11X IlobrMoe 611100, MauCoBbIV NYAVHT, U CTUXOT-
BopeHue «CoseT BOpoHy B Poccum» («Advice to a
Raven in Russia», 1812). Co3gaHHOe B HosA6pe-ae-
Kabpe 1812 I. CTUXOTBOPEHUNE OTPAXKAET NTMYHbIE
BMeyaT/ieHVs No3Ta oT yBuaeHHoro B Poccuun. OHo

6b110 HanevaTaHo B AMepuke B 1843 r.' Ho nuwb
BOCeMbAecAT fieT cnycTs, B 1930-e rr.,, Korga ame-
pUKaHCKasA KpUTMKa 06paTiiach He TONbKO K 61o-
rpadum bapnoy? HO 1 K ero COUMHEHNAM?, CTUXOT-
BOPEHME MONYYnSIo CBOE NepBoe KpUTMyeckoe
ocmbicneHme*. C Tex nop bapnoy u ero nutepatyp-
HOe Hacneae BbI3blBalOT AOCTAaTOYHO CTaOWIbHBIN
WHTepec nccneposatenein®. Ocobyto rpynny cpean
HWX COCTABNAOT aMePUKaHCKMe ANNIOMATbI, MULY-
e NCTOpUIo CBOErO Liexa®.

B Hawen cTpaHe y bapnoy, yuntbiBasa cneu-
nUKy ero TanaHTta, CIoXuUnacb JOCTaTOYHO
ycnewHas cyabba. YNOMUHaHKA O HEM MOXHO
HalTW NpaKTUYeckn B No6OM nccnefoBaHnUm Nno
NCTopurmM amepurKkaHckoro lMNpoceeLeHns. Emy no-
CBALLEHbI CNeunanbHble CTaTbu B CNPaBOYHUKE
«Mucatenn CLWA»’, akageMrnyeckom nctopmm nu-
Tepatypbl CLLIA®, HebGonbluve pa3genbl B y4ebHUKax
B. A. TunexcoHa n H. A. ConosbeBoli (<bapnoy u ero
pa3mbILLIEHNA 06 SMUYECKO N033UK»)°, CTUXOTBO-
peHue «CoBeT BOPOHY B Poccrm» ynomaHYTO npak-
TUYECKM B Kaxkaoi u3 nybnukauuia, B 1982 r. oHo
6bIN10 NepeBeAeHo Ha PyccKuin A3biK'™, OfHaKo He-
CMOTPSA Ha CBOI NPUYACTHOCTb K PYCCKOM MCTOPUM,
HW OZHOW CTaTbW, CMeLranbHO eMy NOCBALLEHHOW,
B OTEYECTBEHHOWN KPUTMKE HaM HalTL He YAanoch.
CtnxoTBopeHue bapnoy faBHO 3acnyxnBaeT 0Co-
60ro pasroBopa, KOTopbiil B cBeTe 1obunes bopo-
OVHCKOTO CpaXkeHUs KaXkeTcsl 0COOEHHO yMecT-
HbIM: «COBET» aMepUKaHCKOro no3Ta 1 gunjomMaTa
npefcTaeT MHTEPECHbIM CBUAETENIbCTBOM 3MOXMY,
OTCbINALWMUM K cObbITUAM 1811-1812 IT. 11 3aCTaB-
NAOLWMM 334yMaTbCA Haf ypokamm nctopum'.

B 1811 r. yetBepTbIn Npe3maeHT CLUA Dxenmc
M>aawncoH HasHaumn bapnoy amepukaHCKUM NONHO-
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MOUYHbIM NpeacTaBuTenem Bo OpaHumm. AMepuka
B Hauasie Beka 60ponach 3a CHATVE OrpaHnyeHuin
AHrn n OpaHuUMmn Ha TOProBo C HENTPaNbHbIMU
cTpaHamu. B 1810 r. OpaHumA CBOW OrpaHuyeHuna
oTMeHwuna, n bapnoy, onbITHLIM AMnNaoMar u no-
JINTUK, KOTOPbIN fonroe Bpemsa xun o ®paHumm,
cB06OAHO Bnafien A3bIKOM 1 COXPaHu XxopoLumne
CBA3UN Npu GppaHLYy3CKOM ABOPE, B KOHLIe aBrycra
oTnpasuca B MNapux. B ero muccuio Bxoguno 3a-
KJlloueHve TOproBoro gorosopa ¢ HanoneoHom n
0CBOGOXAEHME 3afepKaHHbIX GpaHLly3aMu AByX-
COT aMepPUKaHCKMX TOProBbIX Kopabnei',

OceHbto 1811 1. ppaHLy3CKMI UMMepaTop bl
3aHAT MOArOTOBKOWN pyccKon KamnaHuw. MnaHmpya
noxofi Ha MockBy, HanoneoH nbiTanca CTONKHYTb
CBOEro 3aknaToro Bpara bputanuio c Amepukon,
MO3TOMY B OTHOLUEHUAX C aMepPUKaHCKUM ANMIIO-
MaTOM Bef ABOWHYIO UTPY: YCTHble JOFOBOPEHHO-
CTV He NoJlyyanm NMCbMEHHOTO NOATBEPXAEHNS,
pelueHne HacywHoro ana AMepukn Bonpoca Bce
BpemA oTKnagbiBanoch. Monutnka HanoneoHa
numena ycnex: 1 oHA Havanacb AHrNo-ameprKaH-
CKas BowHa (1812-1814), 24 nioHA HaNoONEeoHOB-
CKas apmua nepeluna HemaH, pasgenaswunn MNpyc-
cuto n Poccuio. BonHa, Hauatas CLUA, 3actaBnset
Bbapnoy yaBouTb ycunvsa no nognncaHnio JoroBo-
pa ¢ OpaHuueri. B oTBeT Ha HaCTONYMBOCTb ame-
PUKaHCKOro gunnomara emy 6bi10 NpeanoxKeHo
npuexaTb Ha BCTpeuy C MMNepaTopom B BunbHo
(BunbHtoc), rae HanoneoH, y»e nokuHyswwmin Mo-
CKBY, NpeAnosnaran pasBepHyTb CBOIO 3UMHIO0
WTab-kBapTUPY. 27 OKTAGPA 1812 1. Bapnoy Bbi-
exan u3 Mapuxa.

Ero nyTe fo BunbHo BoccTaHOBNEH ame-
PVKaHCKUMWN NCTOPUKaM/ e4Ba i He MO OHAM:
3 HoAGpsA — bepnuH, 11 HoAbBpA — KeHurcbepr,
18 HOs6PA — BunbHo. Kak nuwert Wpa [air, B Bunb-
HO HMKTO He MMen npeAcTaBleHns 0 MacluTabax
KaTacTpodbl: MUHUCTP MHOCTPAHHbIX AeN B npa-
BMUTenbcTBe HanoneoHa repuor baccaHo pa3so-
pauuBan paboTy CBOEro MMHUCTEPCTBA; 13 Mapw-
»a NprbbiBanu NpeacTaBUTENN AUNIOMATAYECKNX
KoprnycoB. 29 HOoA6pA, Koraa HanoneoH efaBa He
noTepsAn apmuio Npv nepenpase yepes bepesuny,
BbaccaHo elle yBepan MHOCTPaHHbIX ANMIIOMATOB,
4TO BCE MAET XOPOLUO, M UMNepaTop Yepes Hefento
npubyneT B CBOIO WTab-KBapTMpY. 5 Aekabps cTano
M3BECTHO, YTO B 60 MunAxX oT BunbHo 6bin 3ame-
YeHbl pyccKkue Kasaku. IHoCcTpaHHble gunnomatbl
pyHYNMNCcb 6exaTb BMECTe C oTCTynarwummn Gpax-
uy3amn'®. Cnacasacb oT pycckor apmuun, bapnoy
Hanpasunca B Monbuwy. B gekabpe 1812 ., korga
CTOsINV HebbIBanble MOpo3bl (HXe —20° C), nouTu
fBe Hepenv Nyt no 15 yacos B AeHb B NpoMep3-
e kapeTte ctounu bapnoy xn3Hu. 26 nekabpsn He-
fAaneko oT KpakoBa OH CKOHYanca ot BocnaseHuns
Nerkux.

CBoe nocnepfHee cTuxoTeopeHune bapnoy, no-
BMAVMOMY, Hayan COYMHATb B BunbHo. OfHako pag
JeTanen (ynoMUHaHKA 0 Ka3aubux Haberax, fjopore
oT MuHcKa 8o MockBbl; pa3paboTka TeMbl X0n04a)
[aloT OCHOBaHMWA filyMaTb, YTO NO3T NPOAOSIKaN pa-
60TaTb Hafl HAM U Nocsie 6ercTBa U3 ropofa.

[nnHHoe, B 82 cTpoKM, cTMXOoTBOpeHne bap-
Noy HanncaHo B Gopme pasmMbIWIeHUN nupuye-
CKOro repos, obpalleHHbIX K BopoHy. Jlupryecknin
repow coBeTyeT NTULLe He TepMeTb ronog — OT CUJlb-
HbIX MOPO30B TPYrbl 3aMeP3/IM HaCTOJbKO, UTo Bo-
POHY He BbIKNEeBaTb W XUMKWY, 1 neTeTb B VicnaHuio,
roe HanoneoH Begert elle oHY BOEHHYIO KaMna-
Huto. Tako NOBOPOT TEMbI NO3BOMAET aBTOPY He
OrpaHUYMBaTbCA N306pakeHnemM cobbiTuii B Poc-
C1M, @ OCMBICIINTb NX B KOHTEKCTE BCE BOEHHOMN
nonuTukn GppaHuysckoro nmnepartopa. bapnoy
nepeyncnaeT Hapofabl 1 CTPaHbl, KoTopble Hano-
NeOH NpVBEN B ABVKEHME CBOel Boneii: «baBapLbl,
aBCTPUILbI, U Te, KTO NbeT 13 peku Mo»; lepmaHunsa,
Hesctpua (HopmaHaus), benbrus, Ffannus; ganee
6ynyT yNnoMsAHyTbI «MbepuiALlbl, ny3utaHe™, 6pnTaH-
Lbl», a Takxke Kanabpwusa, Manbta, Mpeuwns, Eruner,
Cnpusa, octpos lomnHro, Hana. MNostuka nepe-
YnCNeHWA PoOXKAAET BNeYaT/ieHNe KONoCCanbHOro
pa3mMaxa 1 ycuneHa runepbonoii: «ntuua He fosne-
TUT TyZa, rae NosowyTcA noTpenaHHble 3HaMeHa
HanoneoHa» («<No Raven’s wing can stretch the
flight so far / As the torn bandrols of Napoleon’s
war»®). Pag HazBaHWU CTpaH 1 HAPOAOB AaH B 1X
NaTMHCKOM 3BYYaHWU. ITO HE TONbKO AaHb Knaccu-
LIMCTCKOW MNO3TUKE, CBONCTBEHHOWN aMepPUKaHCKUM
npoceeTuTenam. Takon npuem BMecTe C onpegene-
Huem «Bennkun» («The great Napoleon») gponxeH
NpobyanTb Y YMTaTens MCTOPUYECKMe accoumaLmi:
No3T HamMeKaeT Ha nNpeTeH3un HanoneoHa cTaTtb
Anekcangpom Benvknm HoBoro BpemeHu.

O cTuxoTBOpeHUN bapnoy KpUTMKKu He 3pA
roBOPAT Kak O «COBEPLLUEHHO HEMOXOXEM Ha BCE,
YTO MM 6bINIO CO3AaHO [0 3TOro»'®, 3aech, Kak HU B
KaKoM [ipyrom COYMHEHUN aMePUKAHCKOro M03Ta,
NoNNTMKa NponyLieHa CKBO3b NPU3My JIMYHOFO
nepexuBaHua. IameHeHUsA Ha KapTe MMpa OLeHn-
BalOTCA He C NO3MUMN AUNAOMaTa, OTCTPAHEHHO
HabnoaaloLWwero 3a Xoom cobbIThiA, a C MO3ULUN
YenoBekKa, 3aCTUrHYTOro BOMHOW 1 NepexXunBaloLLe-
ro ee nuweHus. iHaa nepcneKkTrBa — B3rNsAA He 13-
Janeka, a <M3HyTpU», AenaeT 3TO CTUXOTBOPEHUNE
Bbapnoy ogHVM 13 «cambix CTPaACTHbIX»' 1 BMeCTe
C TEM KO HUM M3 CaMblX FTOPbKNX 1 CaMblX Neccu-
MUCTUYECKUX €r0 MPOU3BELEHNI»'E,

Pa3BuTre nupuryeckoro cioxeTa HauMHaeTcA
¢ Tembl Poccnn. OHa n3obparkeHa ¢ nacMypHbIM
CTbINbIM HeboM («these frozen skies», «these dreary
skies») n cyrpo6amu cHera («these hills of snow»).
Meli3axkHble feTanu oYeHb CKynbl 1 NoaobpaHbl
B COOTBETCTBUM C XapaKTEPHOW ANA 3MOXM Onno-
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3nunen Ceepa n tOra: B oTAanyme ot OCTanbHbIX
cTpaH EBponbl, rge «conHua CBETAT nackoBee»
(«where milder suns invite»), Poccua - ctpaHa
ceBepa. Ee HeoTbemnembil MOTUB — He 3UMa KakK
BpeMms roga («<winter» Mo3T UCNONb3yeT B KauecTBe
rnarofia «3MMoBaTb», a He CyLLeCcTBMTENIbHOrO), a
XONopA Kak ouyuieHne. 3ToT MOTUB pa3BUBaeTCA
yepes CONyTCTBYOLNE EMY MOTUBbI TBEPAOCTHU
(He nmeAa yKpbITMA, CONAaTbl HANONIEOHOBCKOM
apMUKM 3amMep3/N HAaCTONbKO, YTO NPeBPaTUNCD
B Mpamop - «His tentless troops are marbled thro
with frost»); xpynkoctu (Te, KTo nepecTan Ablwatb,
CTekNieHeloT Ha Mopo3e - «And change to crystal
when the breath is lost»); HenoaBMXHOCTU 1 rono-
na. JINYHBIN ONbIT, KaXKeTcA, NOMOT aMepuKaHCKOMY
Nno3Ty NnepeaaTb BeCb CNEKTP GU3NYECKMX oLLyLe-
HIWIA, KOTOPbIE NCMbITbIBAET 3aMeP3atoLLMI YESOBEK.
HecnyuaiiHo xonopg B cTxoTBOpeHun bapnoy - 3to
CMepTb, B TO BPEMA KaK OFOHb 1 TEMO — XN3Hb
(«Mere trunks of ice, tho limb'd like human frames /
And lately warm'd with life’s endearing flames»).
OpHako bapnoy fanek oT Toro, 4to6bl CBA3bIBATb
nopaxeHue ¢ppaHLy3CKON apMUn C KNUMaTUYECKN-
MU 0cobeHHocTamr Poccun. MprumnHy pasrpoma oH
BMAUT B camom HanoneoHe.

CBefieHuUs 6rorpadoB 1 NCTOPUKOB NPOTHBO-
peumnBbl: OQHN NULLYT O TOM, YTo Bapnoy Hukorga
NnYHo ¢ HanoneoHom He BcTpeyanca', gpyrue —
YTO BCTPeY 6bino Kak MUHUMYM f1Be?. Bce amepu-
KaHCKMe nccneioBaTteny OTMeYatoT TakxKe TOo, UTo
B CBOMX oLleHKax HanoneoHa bapnoy 6bi1 Becbma
caepXaH 1 Jaxe KputrnyeH?'. Y aBTopa AaHHOW CTa-
Tbl He 6bIfIo AOCTYMNa K apX1MBaMm, NO3BOMSIOWNM
npocneanTb BO3MOXKHYIO SBOIIOLMIO B OTHOLLEHWUN
bapnoy kK HanoneoHy. Ho aHanusnpyemoe cTnxor-
BOPEHVE ABNIAETCA TeM JJOKYMEHTOM, KOTOPbIiA 63
COMHEHUA NO3BONAET CyANTb O BbIBOAAX, K KakUM
npuLwen amepuKkaHCKuin ANNIoMaT B OCMbICIIEHNN
NMyHocTn HanoneoHa v ero ponuv B uctopuu.

WMHTepnpeTauna o6pasa GppaHLy3CKoro nmne-
paTopa oTnmMyaeTca ABONCTBEHHOCTbIO. C ogHOM
CTOpOHbI, bapnoy He MOXeT He Npu3HaTb ero Be-
MYMA N NPAMO Ha3blBaeT HamoneoHa «BennKum».
B 5ToM onpegeneHun, Bnpoyem, ynoBMM OTTEHOK
UPOHUU, — KaK BYATO NIMPUYECKUNIA repo ropbKo
ycMexaeTcsl Hag CO6CTBEHHON HelaBHEN HaUBHO-
cTbto. C gpyrom CTOpoHbl, HanoneoH npeacraeT Kak
¢durypa ncnonuHckas no macwtabam cBomx 3/10-
ZesHunin, B3ABLIasA Ha cebs NpaBo BepLwnTb CyabObl
HapOoZOB N 0fepPKNUMasn Naeen BONHbI. 3Ta CTOPOHa
06pasa packpblBaeTcA ONoCpPefoBaHo, Yepes 06-
pa3sbl ero XepTsB — MUIIMOHbI YoUTbiX 1 BopoHa -
BEPHOro CNyTHKKa U Apyra umnepaTopa.

Bapnoy Tak onucbiBaeT KapTuHY 6efCTBUIA,
NnpuUYnHeHHbIX HanoneoHom, yto obpa3 ¢paH-
Lly3CKOro nmMnepaTopa NocTeneHHo nprobpetaeT
Mudonormyeckmne YepTbl: €ro 4eNCTBUA ABNAIOT-

CA NCTOYHMKOM 3113, OH He HeCeT HUYero, Kpome
cMepTy, — B 0bpase nosBnsAoTca anmo3nm K CataHe.
MNMopo6Ho Tpexronosomy Liepbepy, oxpaHstoLemy
Bxof B Auz, HanoneoH nogBepr cooteyecTBeHHU-
KOB TPOMHOMY NpPU3bIBY??, <KKOTOPbIN, KakK afCcKuUin
rnec, YToObl XOPOLLO yep»KaTb CBOI XepTBY, XBaTa-
eT cpa3y B Tpu nactu» («The triple BAN, that like the
hound of hell / Gripes with three joles, to hold his
victim well»). JlernoHbl HanoneoHa («his legions»,
CT. 19) BbI3bIBalOT BOCMOMMHaHWMe o nermoHax Cata-
Hbl («f1erMoH ma MHe» — EBaHrenve ot Mapka 5, 9):
Kak oT CaTaHMHCKOro BOMHCTBA, 6ecoB, «ncxoamT
nmnbo xap npencnogHein, nnbo aackuin xonoa»?,
apmusi HanoneoHa octaBnsieT no3agu cebs rops-
Lme ropofa 1 3amep3Lume YenoBeyeckune Tpynbl.
Y bapnoy coxpaHeH faxe MOTUB 3/T0BOHUA, He-
OTbEMNEMBIN OT PENNTUO3HO-MUPONOTrMYECKUX
npepctaBneHnn o CataHe: nermoHbl HanoneoHxa,
«pacTeKkadach Mo BCel 3emsie, OCKBEPHAIOT BO3AYyX
[3anaxom] KpoBM pa3Hbix HapogoB» («<Abundant
there they spread the country o'er / And taint the
breeze with every nation’s gore»), Tam, rge oHu
NponayT, «3eMJifl UCTOYaET 3/I0BOHME OT YOUTbIX
nopewn» («Each land lie reeking with its people’s
slain»).

HeoxnpaHHylo nHTepnpeTauunio B CBA3N C
annio3vamu K CataHe nonyyaet v 6Ubnenckun
MOTMB BOCCTaHUA. Y bapnoy oH TpaHchopmumpyeT-
CA B HEMOW YKOP, 3aCTbIBLUMIA B ra3y 3amep3Luero
conparta. Mmas nanutca Ha bora, «kak 6yaTo xoueT
y3HaTb, / B ubn mep3Kune pyku OH OTAan 3eMiio»
(«as if to know / In what cursed hands He leaves
his hands below»).

Hanoneon bapnoy mano yem HanomnHaet
06pa3 MATEXXHOTo 1 BennyecTBeHHoro CaTaHbl
MwunbTOHa, C NO3MOWN KOTOPOro aMepuKaHCKUm
No3T GbINT XOPOLIO 3HAKOM 1 KOTOPOW flaxe CTpe-
MWJICA nogparkaTb B Mmoniogoctu?t, O6pas bapnoy
He HeceT B cebe U cnefla peBoOLMOHHOIO BOOAY-
wesneHus. O6pas ero «CaTaHbl» CKOpee JaeTcs B
6eCKOMMPOMUCCHBIX OLIEHKAX aMepPUKaHCKUX Mo-
cnepoBaTenel KanbBurHa — Bpar 4enoBeyeckoro
poga: 3a HanoneoHom TAHYTCA peKkun KpoBY, 3a ero
nneyamm oCTarTCA «<MUIMOHbBI U MUSTTMOHBI» MO-
rnbwux («millions, millions left behind»). K ¢uHany
CTUMXOTBOPEHs 06pa3 GpaHLly3CKoro umnepartopa
obpeTaeT YepTbl UCMOMMHCKOTO YyOBUILLA, KHEUC-
TOBCTBYIOLLErO 1 GECHYIOLWEroCa Haj NOBEPKeH-
HbIM MUpoM» («Raging and storming o'er the pros-
trate world»), Hecnoco6HoOro yTonuTL CBO rosof
MUISIMOHAMW YENTOBEYECKNX KU3HEN.

MoTuB ronoga, CKBO3HOM B CTUXOTBOPEHUM,
ob6beaunHsaeT HanoneoHa u ero gpyra BopoHa.
3T0T 06pa3 B cTuxoTBOPEeHNN bapnoy He noxox
Ha ero pa3paboTKu Y pPOMaHTVKOB, NTULLY Neyaniu
1 MieHba C. Konbpugxa («The Raveny, 1797) nnn
NTULY Houw, 3n10BeLLero npopuuatens 3. Mo («The
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Raveny, 1845). B cpaBHeHUn ¢ HUMK BopoH bapnoy
LiefIKOM CyLLecTByeT B MUPE peasnibHOCTY U nepe-
rpy»KeH feTanAMm, KOTopble aBTOP UCMONb3yeT ANd
Bblpa)KeHUA CBOUX MOMNTUYECKNX OLIEHOK.

MNosBneHune obpasa B cTuxoTBOpeHuUn bapnoy
3aflaHO TPEMSA YHMBEPCaNbHbIMU CBOMCTBaMM BO-
POHa KaK NTWLbl, TONYUYMBLLUMIY Pa3BUTUE BO BCEX
pennrno3Ho-mmbonormyecknx TpaguLmnax: yep-
HbIM LIBETOM, OMYLUNTENbHBIM KPUKOM U CNOCo6-
HOCTbIO BbICTYNaTb NMOCPEAHMKOM MEXIY M1PaMu
(He6OM 1 3emnert, XXUBbIMU U MEPTBLIMY, a TaKXe
CEBEPOM, XOJIOZIOM, 1 I0rOM, TEMJIOM)?:

Black fool, why winter here? These frozen skies,
Worn by your wings and deafen’d by your cries,
Should warn you hence, where milder suns invite,
And day alternates with his mother night?.

OpHako ceMaHTVKa obpa3a 3TM He orpaHu-
ynBaetca. o3T yepnaeT 13 ABYX UCTOYHUKOB —
Bubnun n ponbknopa. B kKHure boiTnsi BOPOH —
nTVUa, KoTopyto Holi BbINyCTUA U3 KOBYEra, UTo6bI
TOT NPMHEC BeCTb O COCTOAHUMN 3emnun. BopoH
«MpuneTasn 1 oTneTan», Ho BECTU TaK U He MPUHeC.
C BeTKOW ONNBKMN BEPHYNCA MOCNAHHbIN BCNeA 3a
HUM rony6b (bbIT 8: 7). Mud o notone ¢ yyactuem
BopoHa BcTpeyaeTca 1 BO MHOTUX GONbKNOPHbIX
Tpagnumax, B YaCTHOCTU Y nHaenues CeBepHon
AmepuKn?, rie BOPOH codeTaeT GyHKLUM «Ccepbes-
Horo» repos-nepeonpenka n Tpukcrepa. Kak nnyT-
TPUKCTEP BOPOH MOXET NornazaTb BNpocak, bbiBaeT
oflypayeH; B 3TOM KaueCTBe ero OTIMYUTENIbHbIMU
0COBGEHHOCTAMU ABAAIOTCA COCTOAHME ronofa 1
NPOXOPANBOCTb. TaKNM «YEPHbBIM FYMNLOMy», No-
naBLUUM BNpocak, 1 npeactaeT BopoH bapnoy: npu
U36bITKE NULLM, OH HE MOXET YTONUTb FONOA.

Ecnm MoTVB HEUMCTOTbI NTWLBI KaK NUTaoLLEeN-
CA Tpynamu AaiBnAeTca Hambonee yacto BCTpeyvato-
Wwumcs 1 obwmm ana penurnosHoix (Jlee 11: 15,
BT 14: 6) 1 mndonormnyecknx npeacraBieHuni, To
No60Bb BOPOHA K MYCTbIHHbIM MECTaM MIMeeT, CKO-
pee Bcero, ToNbKo 6ubnenckoe NponcxoxaeHve
(WUc 34: 11). B ctuxotBOpeHunn bapnoy sToT MmoTms
OXKMBaeT B CBOEM «MepeBepHYTOM» BUAE: C eiKON
VNPOHVEN NUpuYecknin repon npepnaraet BopoHy
BblOpaTb AnA 0buTaHNA Nobyto cTpaHy — HanoneoH
npeBpaTnT ee ANA HEro B MyCTbIHIO:

Choose then your climate, fix your best abode,
He'll make you deserts and he'll bring you blood?.

CapKa3mMoM NPOHUKHYTa ansiio3una 1 K Apyromy
MecTy U3 brubnuu, rhe roeopuTca 0 BCemMorylectse
Bora. Mpombiwnss 060 Bcem Mupe, TBAPAX 1 Yeno-
BeKe, bor He 3a6bIBaeT 11 0 BOPOHaX: OH «BHEMIET
KPWKY IOHbIX NTEHLIOB BOPOHa, Tpebylowux cebe
nuwwm ot Hero, n faet um notpebHoe» (Mo. 38: 41,

Mc 146: 9). Bocnpon3Boaa nouT 4OCIOBHO 3TOT
ctnx n3 CeAweHHoro MNucaHua, bapnoy ropbko
MPOHM3UPYET HafJ BcemorylecTtBom HanoneoHa:
13 BCEX FO/I0COB, BOMUIOWMX K HEMY, bpaHLy3CKUii
MMnepaTop BHEMJIET TONbKO KPUKY CBOUX BOPO-
HOB. B ouepefiHOI pa3 No3T HameKaeT Ha 6ecumnc-
NEHHble YeNioBeYeCKme XepTBbl HaNONEOHOBCKOM
NONNTUKN:

Fear nothing then, hatch fast your ravenous brood,
Teach them to cry to Bonaparte for food;

They'll be like you, of all his suppliant train,

The only class that never cries in vain?,

Elle oagnH MOTWMB, CBA3aHHbIN C LULMPOKO pac-
NPOCTPaHeHHbIM B MUGONOrnn NpefcTaBneHNEM
O TOM, YTO BOPOH BbIK/IEBbIBAET Na3a y CBOEN
xepTBbl (KH. MpuTueit, 30: 17), bapnoy coegnHaet
C MOTVIBaMMU »eJle3HOro KOrTA U KJT0Ba, BCTpeyalo-
LWMMUCA B APEBHENPNAHACKOM U ApEeBHECKaHAN-
HaBCKOM ponbKnope:

No! from their visual sockets, as they lie,
With beak and claws you cannot pluck an eye®°.

OfHako Kakumu 6bl feTansmMy HU Hagensn
Bapnoy coii 06pa3s, Bce OHU TaK MW MHaye CBA3a-
Hbl C CUMBOJIMKOI cMepTh. OcobeHHOCTbIo BopoHa
Bbapnoy aBnAaeTca ero noguepkHyTasa HeKpoornye-
CKaf cemMaHTMKa: OH — NafasbLyuK, ero COPOANUN —
«nepHaTble KaHHMOGanbI» («feather'd cannibals»).

BopoH Ha3BaH B cTuxoTBOpeHun apyrom Ha-
noneoHa (ct. 7). Mty n nmnepaTtopa ceA3blBaeT
Apy*x6a ocoboro pofa. ipes B3arMOBbIrOLHOTO
napTHepcTBa, KoTopyto bapnoy otctamsan Kak
AVNoMart, NpefAcTaeT B €ro CTUXOTBOPEHUN B
cBOeM nepeBepHyTOM Bufe. HanoneoH n BopoH
He MoryT 06xoauTbca Apyr 6e3 gpyra. OanH 6e3
KOHLa ybmBaeT niofeil 1 Tem cambiM faeT BopoHy
€ro «/IaKOMYIO NULLY», <MCKPOMCaHHYI0 YenoBeye-
ckyto nnoTb» («You fear perhaps your food will fail
you there, / Your human carnage, that delicious
fare / That lured you hither»). ipyroii, BopoH, no-
efian Tpynbl, NOMoraeT ounwatb EBpony ot nocnea-
CTBWIA HaNONIEOHOBCKUX BONH. [103T Ha3biBaeT ero
«MMMNEPCKNM MYCOPLLUKOMY:

For see what mutual benefits you lend!

(The surest way to fix the mutual friend)

While on his slaughter'd troops your tribes are fed,
You cleanse his camp and carry off his dead.
Imperial Scavenger!'

Mup B pe3synbTaTe HarMnoNeOHOBCKUX BOH,
Taknum o6pasom, BUANTCA NUPUYECKOMY repoto
Kak MMp, 3aBajleHHbl TPyNamu pa3HbiX HapOAOB,
Haj KOTOPbIMU KPY>KUT CTas BOpoHoB32, Cam BopoH
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BbICTyMaeT Hen3MeHHbIM CMyTHUKOM HanoneoHa,
€ro 3HakoM, KaK/M OH ABNAeTCA y 60roB BOWHbI 1
CMepTy B eBponenckon muponorum unu CataHbl B
XPUCTUAHCKON Tpaanumm.

CoBMmeLLeHVie B Npefenax ofHoro obpasa AByx
TPaAMLMiA — BNosiHe 06bACHMMas 0CO6EHHOCTb ANA
nosTa, MonaraBLUEro, YTo Pennrna — 3To ofHa U3
dopm mudonorun. MNMonyums Teonornyeckoe obpa-
30BaHue B MelnbCcKoM yHMBEpCUTETE, 1 BEPA, Kak
BCe NypuvTaHe, B Hepa3pbiBHYIO CBA3b IUTepaTypbl
c penurvien, bapnoy nosxe cepbesHo yBnekca nae-
Aamun Tomaca lMNerHa. MNopa ero BAnAHMEM OH NPUHAN
MbICJTb O TOM, YTO PESINTUA — 3TO He TONbKO MUO-
NOrnA, HO NPOAYKT YeNOBEYECKOrO BOOOPaKeHNs,
KOTOPbIi MOXET 6blTb MCMONb30BaH Kak BO 6n1aro,
TaK 1 BO Bpef, yenoseky. Mepexop Ha unocodckme
no3nuun aensma, ofHaKko, He o3Hayan oTkasa oT
penuruun. Hanpotus, B 1790-e rr. bapnoy cepbe3Ho
3aHAT pa3MbILLIEHVAMUN O POV PENNrn B AEMO-
KpaTuyeckom obuiectse. Byayun ApocTHbIM 3awuT-
HVKOM rAaen pecnybnnkaHn3ma, bapnoy Bmecte ¢
TeMm, HacTamBaeT Ha NPaKTUYeCKoN Nosib3e penurum
KaK MHCTUTYTa, KOTopbi GopmmnpyeT MopasibHble
ycTom obLiecTBa. Penurns, cumtaet ameprKaHcKui
NPoCBeTUTENb, LOIKHA CTaTb UHCTPYMEHTOM ro-
Cy[apCTBa, Tak Kak NPOYHOEe rocyfapCTBO HEBO3-
MOXHO 6e3 npoyHoi Mopanu. OTKa3aBLIUCb OT
nopaboLeHns YenoBeYeCKoro pasyma, penurus
MOXeT COAeNCTBOBaTb COBEPLLEHCTBOBAHNIO Yeso-
BEYECKOI Mopanu 1 CcBOMMM Mudamu BAOXHOBNATb
Niofel Ha Ciy»KeHne obLeCcTBEHHON Nosb3e.

C fpyroi CTOPOHBI, BUAEHWE OOLECTBEHHbIX
npo6nem cKBO3b NPY3My XpUCTUAHCKOWK 06pasHo-
CTW, NPaKTMYeckn obs3atenpHoe B 1770-e T, Ha
KOTOpble MpUXoamnTCA cTaHoBneHne bapnoy-no-
3Ta, CTaso HEBO3MOXHbIM B U3MEHUBLUENCA NnTe-
paTtypHoii cutyaumm pybexa XVII-XIX BB. Bapnoy
CTPEeMUTCA YATU OT TAXKENOBECHOTO A3blKa CBOUX
npeALecTBEHHNKOB 1 CBONX PaHHWX COUMHEHWIA,
CTapaTenbHO ybupaeT 6rubneinckme n Knaccuum-
CTMyecKune obpasbl*®. OfHaKo Kak 6bl HY MEHANNCH
3CTeTUYECKMe TpeboBaHWA BPEMEHU, Ha NPOTAXe-
HMW COPOKa NeT CBOeN NInTepaTypHOI AeATenbHO-
cTv bapnoy Bcerga pykoBofCTBOBaJICA B NEPBYIO
ouyepeAb MPUHLUMMAMN MOPANN 1 MONUTUKN, @ He
Xy[OXeCTBEHHOM KpacoTb*. OueHka HanoneoHa
C 3TVX NO3WUUIA Aenana HensbexHbiM obpalleHne
K 6ubnenckoi 06pa3HOCTY, Kak 1 NpeHebpexeHne
TpeboBaHVAMN Mepbl U KPacoTbl CTUNA.

Bapnoy npoxwun 6ypHyto xn3Hb. OH 6bin He
TONbKO aKTVMBHbIM 3aLUTHUKOM npeanos Amepu-
KaHCKOW peBOMIOLMU U CITY>KWJ1 B IOHOCTM MOJIKO-
BbIM KanensjaHoM B BOMCKax BalMHIToHa, HO 1
yyacTHUKOM Benukon ¢ppaHuy3cKoli pesontouuun.
fopAYMI CTOPOHHUK PEBOSTIOLMOHHOTO Npeobpa-
30BaHVA MUPA, OH C TeYEHNEM BPEMEHN BbIHYX-
[leH 6bINn NepecmMoTpeTb pAf CBOUX YOexaeHWI.

Hanucas B 1793 r. Ha MOTUB aHIIMNCKOTO MNMMHa
necHio «boxe, xpaHu runboTuHy» («God, Saves
the Guillotine»), bBapnoy B neprop skKo6rHCKoM
OVIKTaTypbl BUAEN, Kak OHa obpaTunacb NpoTuB
ero gpy3en. MosTn3aumna HapoJHOro BOCCTaHMA,
HeCyLLero Ha CBOMX 3HaMeHax MPOCBETUTENbCKME
naeansl CNpaBeAnMBOCTU N PAaBEHCTBA, U HEMpU-
AT BaCTU, NOAHUMAIOLLENCA Ha ee rpebHe, — BOT
Ta AunemMma, KOoTopyto AONTMe rofbl NbiTanca pas-
peLwmnTb aMeprKaHCKUA NPOCBETUTENb.

OHa olyTrMa 1 B NoCeiHEM CTUXOTBOPEHUN
bapnoy. HanoneoH, npuwepwnin Ha BosHe peBosto-
LMK K BNacTu, NpeBpaTuica B KPOBOXKaAHOe Yyao-
BuLe. bapnoy, KoTopblii B 1796 T. 6bin WOKMPOBaH
Ka3Hblo GppaHLIy3CKOro KOpons, Tenepb cam rotos
npu3BaTb HapoAbl MMPa 06PYLINTb CBOV FHEB Ha
ronoBy HanoneoHa. Y Hux HeT gpyroro nyTv n3ba-
BMTbCA OT 6eCKOHeUHON Yepepbl BOH, obpectu
MUP 1 MOKOW, Kak NOAHABLUNCH Ha BOCCTaHMe:

Each land lie reeking with its people’s slain

And not a stream run bloodless to the main.

Till men resume their souls, and dare to shed
Earth’s total vengeance on the monster’s head,
Hurl from his blood-built throne this king of woes,
Dash him to dust, and let the world repose®.

CrnxotBopeHne bapnoy — nHTepecHbin NCTo-
puyecknin LOKYMEHT, B KOTOPOM NpuBneKaeT
B34/ He UCKYLUEHHOro nuTepaTopa — NoBTOPIOCh:
Bapnoy TakoBbiM He 6blin, — a B3rNAg COBPEMEHHU-
Ka, HeNnocpeACcTBEHHO, Ha COBCTBEHHOM OnbiTe
CTaBLIero ceuaeTenem nonutuku Hanoneoxa. OT-
clofia TOT IMOLMOHANbHBbIN 3apAf, KOTOPbIM NPO-
HUKHYT pUHaN CTUXOTBOPEHMA NO3Ta: He ropeyb
1 NOAABNEHHOCTb, @ HErOAOBaHMe N HEHAaBUCTb K
TUpaHy.
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cordantly together again at his caprice, the demolition of the
fairest hopes of mankind for the recovery of their rights and
amelioration of their condition, and all the numberless train
of his other enormities; the man | say, who could consider all
these as no crimes, must have been a moral monster, against
whom every hand should have been lifted to slay him»
[PaHbLue A cunTan ero BeNMYANLLIMM U3 BCEX MONKOBOALIEB,
HO 6e3YLIHbIM rOCYAAPCTBEHHBIM IEATENIEM 11 YENIOBEKOM,
NOABEPKEHHBIM HEAOCTONHBIM CTPACTAM. <...> Hapogbl He
3HaNM CnaceHms noka emy No3BoeHO ObINo PasrynnBaTb Ha
cBoboge. <...> KH/KKa JoKa3bIBaeT TakXKe, YTo MPUPOAOIT emy
6bl10 OTKa3aHo B YyBCTBE MOPaU, IaBHOM OT/IMYUTENBHOM
CBOIICTBE BCAKOTO XOPOLLO OPraH30BaHHOro YenoBeka. Ecnm
6bl OH TOMbKO MOT MPVHATH B PACYET MUIVOHBI YENOBEYECKIX
XKU3Hell, KOTopble OH Pa3pyLU UAK CTai MPUYNHON pas-
PYLIEHUS, CTPaHbI, ONYCTOLLEHHbIE rpabexamu, noxapamm
1 TONOAIOM, HU3BEPXKEHE 3aKOHHbIX NpaBuTeneil Mupa 6e3
cornacuis Tex, KTo NX NprBen K BNacTu, 4Tobbl NOCaANTb Ha X
TPOHbI CBOUX 6PaTbEB 1 CeCTep, PaspyLleHne CIOXKMBLINXCA
06LLeCTB NIofiEN, @ 3aTeM UX HOBOE 6eCropAf0YHOE CMeLLEHNe
1o CBOEW NPUXOTI, pa3brTble HaREX bl YENOBEYECTBA Ha BOC-
CTaHOBNEHME CBOVX NPaB U yNyyLUEHNE CBOETO NONOXKEHNA 1
BCl0 OECKOHEYHYI0 Yepeay CBOMX YYAOBULLHbIX 3NI0AEAHWIA; A
CKaXy, UTO UesNoBEK, KOTOPbI HE COYTET BCE 3TO NpecTymne-
HUAMMY, LOSHKEH ObITb MOPabHbIM Yy0BULLEM, Ha KOTOPOTO
KaAbli JOMKeH NOLJHATL PYKY, UTOObI HU3BEPTHYTb €ro]
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Jefferson / ed. by Th. Jefferson Randolph. London: Henry
Colburn and Richard Bentley, 1829. Vol. 4. P. 370-371).

22 BoeHHble kamnaHuy HanoneoHa Tpe6osanu Habopos
BCe HOBbIX 1 HOBbIX peKpyTOB. «B 1806 r., nocne cpaxeHus
npu WeHe, oKa3blBaeTCA HE[OCTaTOYHBIM YXKe 1 LieNblii npu-
3bIB: NPUXOAUTCA Hanepen 3abpatb 80 000 YenoBek NpusbiBa
1807 r. B 1808 r. 6b110 B3ATO Ha cny»06y 160 000 yenosek npu-
3b1BoB 1809 11 1810 rr.» (JlaBucc 3., Pambo A. Uctopus XIX B. /
nep. ¢ op., noa pea. E. B. Tapne. M.: Couskrus, 1938.T. 1, 4. 1:
Bpemsa HanoneoHa I: 1800-1815).

2 XaputoHosuy [1. 3. [lbason // Cnosapb cpeaHeBeko-
BOW KynbTypbl / ozt pext. A. 5. T'ypesuda. M.: Poccrag, 2003.
C. 159-163. Cm. Takxe: ABepuHues C. C. CataHa // Mudbl Ha-
ponoB Mupa: 3HUMKA. M.: CoBeT. 3HUMKA., 1992.T. 2. C. 412-414.

2 Top onpefeneHHbIM BAVAiHEM «[ToTepAHHOro pas»
MunbTtoHa 6bina HanucaHa nepeas 3nnyeckas nosma bapnoy
«BupeHus Konymba» (1787).

% MoapobHee 06 3ToM cM.: BopoH // VinnocTpupo-
BaHHasA NosiHasA nonynapHasa 6rubnenckas sHuMKnonegus /
TPYA 1 n3f. apxumanaputa Hukndopa: B 4 Bbin. M.: Tun. A. U.
CHerupeson, 1891. Bbin. 1: A-E; MenetuHcknii E. M. BopoH //
Mubl Hapoaos mupa: sHUMKA. M.: CoBeT. aHUMKA., 1980.T. 1.
C. 245-247; CemeitH J1. 0. OpHuTOnormnyeckas CMBONMKa B
aHrNo-OTNAHACKON 6annage: KOrHUTUB. acnekT // BecTH.
OMCK. roc. nef. yH-Ta: 91eKTPOH. Hayu. XypH. 2006. URL: http: //
www. omsk. edu (aaTa obpateHus: 26. 09. 2012).

%0, yepHblit fypeHb! YTo Kpbinamm TpeLub

CTyneHbl Hebeca 1 B KpYK OpelLub?
[leHb C HOUbIO TEMNbIX CTPaH — He XNaf 1 Mpas —

Tebe npuATHeit 6biNM 6bl Kak pas.

7 «llseackas donbknopuctka A. b. PyT, cneymnanbHo
13yyaBLUasn MOTVB BCEMUPHOTO NOTOMa, CYNTAET, UTO 3K
CIOXKETbI BO3HVK/N B Pe3y/bTaTe KOHTaMUHALUN NHAENCKUX
MUGOB 0 ieMUypre-HbIPANbLVKE, BbINaBNMBatoLLEM 3EMITIO,
C pacckasamu 6MbNenckoro NPOUCXOXKAEHNA O BCEMUPHOM
rnoTone, 3aHeceHHbIMY MUCcoHepami» (LnT. no: MeneTuH-
ckuin E. M. Ykas. cou.).

28 OH gna Tebs NPOAbET, A XOUellb, KPOBb, —

M e noytoTHEN Kpai 1 KPOB. ..

He 6ecnokonics ! ANuHbIX BOPOHAT
Yuu KpuyaTb BEHUaHHOMY «BMBAT» —
Mopopa Balua y Hero B YecTy,

Eit MunocTu Bcex nerye obpectu...

A 113 rnasHuL, — XONOAHbIN, Kak Tonas, —
Thi K/IOBOM CTPaLLHBIM He JO6yAellb a3,
M KoroTb TBOI CKpebeT Kak 6bl FpaHuT. ..
A KOMb LWMPOK YCNYT B3aUMHbIX KPYT —
Torza oT3bIBYMB 1 HAAEXKEH [iPYT.

TBoI KOpM — Tena noryoneHHbIX BOSK,
Tbl MePTBbIX K/TIOELLb, YACTA TeM brBaK,
Nmnepckuin mycopymk!

32 KapTuHa HanoneoHOBCKMX BOWH, pucyemas bapnoy,
no cBoei ugee 1 napocy yamBnTENbHBIM 06pasom nepe-
KNIMKaeTCA C KapTUHOW PYCCKOro XyAoxHuKa B. Bepelaruta
«Ano¢eo3 BoiHbI» (1871-1872), Takke CTpeMumBLIErocs nepe-
AaTb CYLWHOCTb BOMHbI F1a3amMm ero HenoCpeACTBEHHOIO
yyacTHvKa. Cpepy pyvH ropopia v 3acoXLUINX AePeBbEB BO3BbI-
LIAeTCA OrPOMHas NMMPamMUAA U3 YeNOBEUECKIX YEPETIOB, Haf,
KOTOpOIi BbETCA BOPOHbe. [ToKaszaTeNlbHO, UTO Ha pame 3ToM
KapTUHbI XyAOXHWK Hanucan: «[ocBALaeTcA BCEM BENNKUM
3aBoeBaTeNIAM NPOLUEALWNM, HACTOALMM U OYAYLNMY.

3 06 3Tom noapobHee cm.: Elliott E. Op. cit. P. 105-119.

34 Bapnoy 4eTko pa3rpaHNYMBaET 3CTETUYECKIE U ANAAK-
TUYECKIe 3afaun, KOTOPbIE OH KaK XY[JOXKHUK nepef coboto
cTaBwT. B npegucnosum k «<Konymbrape» oH nucan: «There is
one point of view in which | wish the reader to place the char-
acter of my work, before he pronounces on its merits: | mean
its political tendency. There are two distinct objects to be kept
in view in the conduct of a narrative poem: The poetical object
and the moral object. The poetical is the fictitious design of the
action; the moral is the real design of the poem» [EcTb ogHa
TOUKa 3PEeHNA, C KOTOPOW, Kak Al Obl XOTeN, UnTaTenb OLeHMBaN
XapakTep Moeli paboTbl, NPeX/e YeM OH BbIHECET CyXfeHune
0 ee 3acnyrax: A Melo B BUAY ee NONNTUYECKYIO HanpaBieH-
HOCTb. ECTb iBE ABHbIE LIeN, KOTOPbIE Hafi0 METb B BUAY MO
Mepe pa3BuTUA [e/CTBIA B MOEI MO3Me: Mo3TMYecKasn Lenb
1 MopanbHas Lenb. [103Tyeckan — 3To BbIMbILEHHbI XO4
Co0bITYIf; MOpPabHas — UCTUHHBIV 3amMblcen No3ambi] (Barlow J.
The Columbiad, a poem. London: Richard Phillips, 1809.P. V).

35 B 3710BOHbeE TIeHbA — CTPaHaM BRpeab exaTb,

MoToKam pAAHBIM B CTPaHax Tex bexarb,
MokamecT ntoAm He obpyLLaT MecTb

Ha 3Beps, yem nosop no6owmiy HecTb,

M cynocTata c TpoHa Ha KpoBw

CMeTyT, YT06 KMTb B MOKOE 11 NI06OBN.
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